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Artikel 9 des Landesgesetzes Nr. 14 vom 13. 
Dezember 2006 „Forschung und Innovation“, 
in geltender Fassung, sieht vor, dass das 

Land unter Beachtung der 
Gemeinschaftsordnung die Entwicklung und 
Internationalisierung der Forschung fördert. 

 L’articolo 9 della legge provinciale n. 14 del 13 
dicembre 2006, e successive modifiche, 
stabilisce che la Provincia, nel rispetto 

dell’ordinamento comunitario, promuova lo 
sviluppo e l’internazionalizzazione della 
ricerca.  

   
Die Landesregierung hat mit Beschluss Nr. 
1063 vom 11. Dezember 2019 die 

„Anwendungsrichtlinien im Bereich Förderung 
der wissenschaftlichen Forschung“ 
genehmigt, die vorsehen, dass die 
Landesregierung jährlich einen oder mehrere 
Wettbewerbe für die Finanzierung von 
Initiativen zur Förderung der internationalen 

Mobilität von Forschern und Forscherinnen 
ausschreiben kann.  

 La Giunta provinciale ha approvato con 
deliberazione n. 1063 del 11 dicembre 2019 i 

criteri di attuazione in materia di promozione 
della ricerca scientifica, che stabiliscono che 
la Giunta provinciale può indire annualmente 
uno o più bandi di concorso per il 
finanziamento di iniziative per promuovere la 
mobilità e lo scambio di ricercatori e 

ricercatrici. 

   
Gemäß Artikel 35 Absatz 4 Buchstabe c) des 
Landesgesetzes vom 21. Juli 2022, Nr. 6, 
gewähren die Abteilungsdirektoren und -

Direktorinnen wirtschaftliche Vergünstigungen 
jeglicher Art, unter Einhaltung der von der 
Landesregierung festgelegten Richtlinien. 

 Ai sensi dell’articolo 35 comma 4 lettera c) 
della Legge provinciale del 21 luglio 2022, n. 
6, il direttore/la direttrice di ripartizione 

concede le agevolazioni economiche, di 
qualunque genere, in osservanza dei criteri 
stabiliti dalla Giunta provinciale. 

   
Mit Dekret des Abteilungsdirektors Nr. 2292 
vom 19. Februar 2024 ist die Ausschreibung 

für Initiativen zur Förderung der 
internationalen Mobilität von Forscherinnen 
und Forschern für das Jahr 2024 genehmigt 
worden. 

 Con decreto del Direttore di Ripartizione n. 
2292 del 19 febbraio 2024 è stato approvato il 

Bando di concorso per iniziative di 
promozione della mobilità internazionale di 
ricercatrici e ricercatori per l’anno 2024. 

   
Innerhalb der in Artikel 9 der Ausschreibung 

festgelegten Einreichfrist (31. Mai 2024, 16:00 
Uhr) sind insgesamt 11 Anträge eingereicht 
worden.  

 Entro il termine stabilito all’art. 9 del Bando 

(31 maggio 2024, ore 16:00), sono state 
presentate complessivamente 11 domande. 

   
Gemäß Artikel 11 der Ausschreibung hat das 
Amt für Wissenschaft und Forschung 

überprüft, ob die Anträge und die beigelegten 
Unterlagen vollständig und ordnungsgemäß 
eingereicht worden sind und ob die 
Antragstellenden die in Artikel 6 der 
Ausschreibung vorgesehenen 
Voraussetzungen erfüllen. 

 Ai sensi dell’art. 11 del Bando, l’Ufficio Ricerca 
scientifica ha esaminato le domande, 

verificando la completezza e la regolarità delle 
stesse e della documentazione allegata, 
nonché il possesso da parte dei richiedenti dei 
requisiti previsti all’art. 6 del Bando. 

   
Gemäß Artikel 11 Absätze 3 und 4 der 
Ausschreibung sind die Projektanträge dem 
Technischen Beirat laut Artikel 7 des 
Landesgesetzes Nr. 14/2006 zur Bewertung 
vorgelegt worden.  

 Ai sensi l’art. 11 commi 3 e 4 del Bando, le 
domande di progetto sono state sottoposte 
per la valutazione al Comitato tecnico di cui 
all’art. 7 della legge provinciale n. 14/2006. 
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Der Technische Beirat hat die eingereichten 
Forschungsprojekte am 10. Juli 2024 unter 
Beachtung der in Artikel 12 der 

Ausschreibung vorgesehenen 
Bewertungskriterien bewertet und ihnen die 
jeweiligen Punkte zugewiesen (siehe die 
Niederschrift Prot. Prov-Bz Nr. 0722774). 
Aufgrund der vom Technischen Beirat 
zugewiesenen und gewichteten Punkte, hat 

das Amt für Wissenschaft und Forschung die 
Rangordnung laut Anlage A, integrierender 
Bestandteil dieses Dekrets, erstellt.  

 Il Comitato tecnico il 10 luglio 2024 ha valutato 
i progetti di ricerca presentati sulla base dei 
criteri di cui all’art. 12 del Bando, assegnando 

i relativi punti (vedasi il verbale Prot. Prov-Bz 
Nr. 0722774). Sulla base dei punti assegnati 
da parte del Comitato tecnico e della loro 
ponderazione, l’Ufficio Ricerca scientifica ha 
stilato la graduatoria di cui all’allegato A, parte 
integrante del presente decreto. 

   
Artikel 12 Absatz 5 der Ausschreibung sieht 
vor, dass die Projekte, deren 

Gesamtpunktezahl unter 70/100 liegt sowie 
Anträge, die hinsichtlich auch nur eines der 
Kriterien laut Absatz 1 Buchstaben a) bis e) 
der Ausschreibung vor der Gewichtung eine 
durchschnittliche Punkteanzahl von 0 bis 5 
erreichen, nicht gefördert und folglich nicht in 

die Rangordnung aufgenommen werden. 

 L’art. 12 comma 5 del Bando prevede che i 
progetti che conseguono un punteggio 

complessivo inferiore a 70/100, oppure che 
conseguono, prima della ponderazione, un 
punteggio medio da 0 a 5 anche in uno solo 
dei criteri di cui alle lettere da a) a e) del 
comma 1 del Bando, non sono ammessi a 
contributo e pertanto non vengono inseriti 

nella graduatoria. 
   
Artikel 13 Absatz 1 der Ausschreibung sieht 
vor, dass der Direktor oder die Direktorin der 
für Forschung und Universität zuständigen 
Abteilung die Rangordnung genehmigt. 

 L’art. 13 comma 1 del Bando prevede che il 
direttore o la direttrice della ripartizione 
provinciale competente in materia di ricerca e 
università approvi la graduatoria. 

   
Der Abteilungsdirektor hat Einsicht 
genommen in die Niederschrift aus der 
Sitzung des Technischen Beirats vom 10. Juli 
2024 und in die in Folge vom Amt für 
Wissenschaft und Forschung verfasste 

Rangordnung. 

 Il Direttore di Ripartizione ha preso atto del 
verbale della seduta del Comitato tecnico del 
10 luglio 2024 e della graduatoria in seguito 
predisposta da parte dell’Ufficio Ricerca 
scientifica. 

   
   
Dies vorausgeschickt  Ció premesso 
   

verfügt  il direttore di Ripartizione 

   
der Abteilungsdirektor  decreta 

   
1. die Rangordnung laut Anlage A, 
integrierender Bestandteil dieses Dekrets, zu 
genehmigen. 

 1. di approvare la graduatoria di cui 
all’allegato A, parte integrante del presente 
decreto. 

   
   

DER ABTEILUNGSDIREKTOR   IL DIRETTORE DI RIPARTIZIONE 
   

Franz Schöpf 
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Abteilung 34 - Innovation, Forschung, Universität und Museen 

 
Ripartizione 34 - Innovazione, Ricerca, Università e Musei 

Amt für Wissenschaft und Forschung  Ufficio Ricerca scientifica 

ANLAGE A -ANTRÄGE ZUR INTERNATIONALEN MOBILITÄT DER FORSCHERINNEN UND FORSCHER - 2024: RANGORDNUNG 
ALLEGATO A - DOMANDE PER LA MOBILITÀ INTERNAZIONALE DI RICERCATRICI E RICERCATORI - 2024: GRADUATORIA           

 
Antragsteller 
Richiedente 

ForscherIn 
Ricercatore/ 

trice 

Mobilität 
Mobilitá 

Projekttitel / Titolo del progetto Laufzeit des 
Projektes in 
Monaten / 
Durata del 
progetto in 

mesi 

Laufzeit der 
Mobilität in 
Monaten / 

Durata 
mobilitá in 

mesi 

Punktzahl 
Punteggio 

Rangord-
nung 

Gradua-
toria 

 Eurac Research Mousumi 
BANERJEE 

incoming Building a framework for Causal Prediction 
Modelling based on High-Dimensional 
biomedical data (CPM-HD) 

8 8 100 1 

 Eurac Research Francesca 
ROSIGNOLI 

incoming 4PLANET – Legal Tools for Democracies in 
the Climate Crisis: A proposal for Planetary 
Contract 

24 24 91,5 2 

 Eurac Research Giulia 
BARBIERI 

outgoing Metabolomic Evaluation of Diet Influence on 
Cardiometabolic health by Reproductive stage 

12 12 91,5 3 

 Libera Università di 
Bolzano/ Freie Universität 
Bozen 

Sergio 
SALIMBENI 

incoming Toolkit for Analyzing Circular Economy in 
Small and Medium Sized Enterprises Applying 
System Dynamics (CEI50SD) 

6 4 91,5 4 

 Eurac Research Linda 
TOLEDO 

incoming REsilient HouSIng for the Alpine region 12 12 90,5 5 

 Eurac Research Hanna 
VASILEVICH 

incoming Securitization of minority rights in Eastern 
Europe: how to overcome negative trends and 
use best practices from other regions? 

20 20 88,5 6 

 Eurac Research Ekaterina 
CHUPRIKOV
A 

incoming Precision Visual Analytics for Orchard 
Management in Randomized Block Design 

24 24 88,5 7 

 Eurac Research Mariangela 
VEIKOU 

incoming AUTOMigrATICI – Automating of migration 
and citizenship 

24 24 84,5 8 
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 Studio teologico 
Bressanone /   
Philosophische teologische 
Hochschule Brixen  

Humberto 
SCHUBERT 
COELHO 

incoming Metaphysical implications of the research on 
spirituality and health 

12 11 81 9 

 Eurac Research Luigi ACHILLI incoming Crimigate: Crime and migration governance 24 24 80,5 10 

 Eurac Research Petra ANDITS incoming Overtourism – “You enjoy, we suffer”: 
Populism in contentious mobilization against 
overtourism in Budapest 

24 24 74,5 11 

LANDESGESETZ vom 13.12.2006, Nr. 14 – Mit Dekret des Abteilungsdirektors Nr. 2292/2024 genehmigte Wettbewerbsausschreibung. 
LEGGE PROVINCIALE del 13.12.2006, N. 14 - Bando di concorso approvato con decreto del Direttore di ripartizione n. 2292/2024. 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

GATTO MANUEL 09/09/2024

Der Abteilungsdirektor
Il Direttore di Ripartizione

SCHOEPF FRANZ 10/09/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 5 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 5
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Manuel Gatto
codice fiscale: TINIT-GTTMNL75T29A952Z

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 23663262

data scadenza certificato: 13/01/2025 00.00.00

nome e cognome: Franz Schoepf
codice fiscale: TINIT-SCHFNZ62D22I729E
certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3
numeri di serie: 16466861
data scadenza certificato: 26/03/2026 00.00.00

Am 10/09/2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 10/09/2024

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

10/09/2024
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